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[bookmark: TextBodyBegin]El Parlamento Europeo,
–	Vistos sus anteriores informes y Resoluciones sobre Turquía,
–	Vista la Clasificación Mundial de la Libertad de Prensa de 2024, que sitúa a Turquía en el puesto 158 de un total de 180 países, 
–	Vistos el artículo 150, apartado 5, y el artículo 136, apartado 4, de su Reglamento interno,
A.	Considerando que el 6 de mayo de 2023 Bülent Mumay, periodista turco y coordinador de la oficina de Estambul de la redacción turca de Deutsche Welle, fue condenado a 20 meses de prisión por publicar en las redes sociales información sobre la incautación por parte de una empresa progubernamental de los fondos del metro del municipio de Estambul durante el gobierno del AKP; que su recurso fue desestimado y sus tuits fueron eliminados;
B.	Considerando que el 20 de agosto de 2024 el 26.º Tribunal Regional de Estambul, en calidad de tribunal de apelación, confirmó la sentencia y ordenó a la autoridad turca de tecnologías de la información y de las comunicaciones que bloqueara el acceso a noticias sobre la confirmación de la pena de prisión; 
C.	Considerando que el fallo, sumado a la reiterada censura, demuestra la creciente presión sobre la libertad de prensa en Turquía y que el caso de Bülent Mumay no es un incidente aislado, sino que forma parte de un patrón más amplio de acoso judicial y censura contra los medios de comunicación independientes de Turquía; 
D.	Considerando que Turquía, como miembro del Consejo de Europa y país candidato a la adhesión a la Unión, está obligada a aplicar las normas y prácticas democráticas más estrictas, entre ellas el respeto de los derechos humanos, el Estado de Derecho, las libertades fundamentales (como la libertad de prensa y la libertad de expresión), el derecho universal a un juicio justo y el estricto respeto del principio de presunción de inocencia y del derecho a un juicio justo;
1.	Condena la sentencia dictada contra Bülent Mumay, que responde a un patrón más amplio para silenciar el periodismo crítico; pide a las autoridades turcas que retiren los cargos contra Bülent Mumay y contra todos los periodistas y trabajadores de los medios de comunicación detenidos arbitrariamente, así como los opositores políticos, defensores de los derechos humanos, funcionarios y académicos; 
2.	Expresa su profunda inquietud por el continuo deterioro de las normas democráticas en Turquía, la implacable represión de cualquier voz crítica y la persecución de periodistas independientes, activistas y miembros de la oposición en medio de denuncias frecuentes de intimidación mediante actuaciones judiciales, censura y coacción financiera como formas de acallar las críticas y el periodismo de investigación; 
3.	Lamenta que el Gobierno turco, a través de una serie de leyes, como la Ley de redes sociales de 2020, la Ley contra el blanqueo de capitales de 2021 y la Ley sobre desinformación de 2022, haya tejido una compleja red legislativa que sirve como herramienta para controlar y silenciar sistemáticamente a los periodistas; expresa su gran preocupación por la nueva «normativa sobre agentes extranjeros» que se introducirá a finales de 2024;
4.	Reitera su condena a la falta de independencia de la fiscalía y del poder judicial y a la instrumentalización política del sistema judicial en Turquía, y pide a las autoridades turcas que restablezcan la independencia judicial, respeten la libertad de prensa y garanticen el cumplimiento de las obligaciones internacionales en materia de derechos humanos;
5.	Pide al SEAE que preste un apoyo adecuado a la Delegación de la Unión en Turquía para que intensifique la observación de los juicios de los periodistas y trabajadores de los medios de comunicación detenidos y exponga sus casos ante las autoridades turcas a todos los niveles, al tiempo que mantiene una estrecha relación con la sociedad civil;
6.	Encarga a su presidenta que transmita la presente Resolución al Consejo, a la Comisión, al SEAE, así como al presidente, al Gobierno y al Parlamento de Turquía y que disponga su traducción al turco.
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